
 
           К-По2 1/12 
 
 
ТРАНСКРИПТ АУДИО ЗАПИСА СА ГЛАВНОГ ПРЕТРЕСА ОДРЖАНОГ ДАНА 

03.07.2013. ГОДИНЕ 
 
 
 Председник већа: Добар дан. Седите.  
 
 Данас је 03.07.2013. године, 09 часова и 36 минута, председник већа отвара 
заседање и објављује наставак главног претреса у предмету К-По2 1/12 против 
оптужених Боже Видаковића и Жарка Чубрила, због кривичног дела из члана 142 став 1 
и члана 144 КЗ СРЈ, по оптужници Тужилаштва за ратне злочине КТО-1/12 од 
22.06.2012. године. 
 
 Поступајуће веће је у неизмењеном саставу. 
 
 Утврђује се да су на главни претрес приступили: 
 
 -заменик тужиоца за ратне злочине Снежана Станојковић, 
 
 -оптужени Божо Видаковић и Жарко Чубрило, са браниоцима адв. Бранком 
Димићем и Симом Кнежевићем, 
 
 -пуномоћник оштећених Ивке Трајковић адв. Миломир Матовић. 
 
 Мислим да смо укључени са Жупанијским судом у Осијеку. Добар дан, да ли се 
чујемо? 
 
 Да ли је то судија Мирослав Рожац? Ми Вас не чујемо сада тренутно. 
 
 Судија Жупанијског суда у Осијеку Миросав Рожац: Да ли ме чујете добро 
сада? 
 
 Председник већа: Е сад Вас чујемо, да, да. 
 

Судија Жупанијског суда у Осијеку Миросав Рожац: Мало ћу приближити 
микрофон. 

 
Председник већа: Да ли су приступили сведоци Јосип Валентић, Јулијана 

Продановић, Мирослав Пенић, Стјепан Хорват, Рената Гал и Марица Салај? 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Миросав Рожац:  Овако, приступили су 

Јосип Валентић, он је већ у судници, приступила је Јулијана Продановић, Стјепан 
Хорват, Рената Гал и Марица Салај, још једино није приступио Мирослав Пенић 
уредно позван, а очекујемо да ће и он приступити. 

 
Председник већа: Добро, хвала. 
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Судија Жупанијског суда у Осијеку Миросав Рожац:  Значи по овом реду 
како сте Ви предложили тако ћемо и доводити. Валентић, Продановић, Хорват, Гал, 
Салај. 

 
Председник већа: Да. Утврдили сте њихову истоветност на основу личних 

карата? 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Миросав Рожац:  Тако је. Утврђено је, у 

записнику ће бити константирано који ћете ви примити. 
 
Председник већа: Хвала Вам. Онда ћемо ми само да отворимо претрес па ћемо 

онда испитати сведока. 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Миросав Рожац:  Добро. Свједок Јосип 

Валентић је већ у судници, припремљен је. 
 
Председник већа: Добро. Хвала. 
 
Како су испуњене све процесне претпоставке то су се стекли услови за наставак 

главног претреса. 
 
Веће доноси 
 

Р Е Ш Е Њ Е 
 

 Да се главни претрес настави. 
 
 Главни претрес је јаван. 
 

Констатује се да се врши аудио снимање претреса и препис тонског снимка биће 
саставни део записника о главном претресу. 

 
НАСТАВАК ГЛАВНОГ ПРЕТРЕСА 

 
ИСПИТИВАЊЕ СВЕДОКА 

 
Сведок ЈОСИП ВАЛЕНТИЋ 

 
Председник већа: Колико смо чули од судије Мирослава Рожца ту се налази 

сада Јосип Валентић. Добар дан господине Валентић, да ли се чујемо? 
 
Сведок Јосип Валентић: Чујемо се. 
 
Председник већа: Само приђите мало ближе микрофону да би Вас ми мало 

боље чули. 
 
Сведок Јосип Валентић: Добро. 
 
Председник већа: Сад Вас добро чујемо. Ко не чује? Можете прећи овде и сести 

или овде где има, седите обојица да би могли да чујете и да видите. Имате и слушалице. 
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Ви сте овде позвани у својству сведока, дужни сте да говорите истину, ништа 

што вам је познато не смете прећутати, давање лажног исказа представља кривично 
дело. Исто тако не морате да одговарате на питања која Вас, односно вашег блиског 
сродника може изложити тешком кривичном гоњењу, материјалној штети или тешкој 
срамоти. Ви сте позвани овде у својству сведока, требате да положите заклетву. Ја ћу 
Вам сада рећи текст заклетве, Ви поновите за мном. Заклињем се својом чашћу. 

 
Сведок Јосип Валентић: Заклињем се својом чашћу. 
 
Председник већа: Да ћу о свему што пред судом будем питан. 
 
Сведок Јосип Валентић: Да ћу о свему што пред судом будем питан. 
 
Председник већа: Говорити само истину. 
 
Сведок Јосип Валентић:  Говорити само истину. 
 
Председник већа: И да ништа од онога што ми је познато нећу прећутати. 
 
Сведок Јосип Валентић: И да ништа од онога што ми је познато нећу 

прешутјети. 
 
Председник већа: Ваши лични подаци, Ви сте већ били испитивани у 11. 

месецу, то је био 15.12.2011. године, да ли има неке промене у Вашим личним 
подацима које сте тада дали, име, презиме, место становања? Нема? 

 
Сведок Јосип Валентић:  Не, не, нема. 
 
Председник већа: Добро. 
 
Са личним подацима као на записнику од 15.12.2011. године. 
 
Ви сте упознати за шта сте овде позвани. Овде се води поступак против ова два 

лица, то смо већ и навели, због кривичног дела ратни злочин против цивилног 
становништва и кривичног дела ратног злочина против заробљеника. Ради се о 
догађајима у време прве половине 1991. године. Ви сте већ дали свој исказ када сте 
били испитивани у присуству овде заменика тужиоца, да ли има нешто да се измени од 
онога што сте тада рекли? 

 
Сведок Јосип Валентић: Нема. 
 
Председник већа: Можете ли да поновите, можете ли рећи шта је, Ви сте овде 

оштећени, то Вам још нисам рекао, као оштећени имате право да истакнете одштетни 
захтев у овом поступку, колико смо видели из списа предмета, Ви сте син Владе 
Валентића, је ли тако? 

 
Сведок Јосип Валентић: Да. 
 
Председник већа: А стриц Вам је био Иван Валентић? 
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Сведок Јосип Валентић:  Да. 
 
Председник већа: Шта Вам је познато о њиховом убиству, односно шта им се 

десило када су остали 1991.? 
 
Сведок Јосип Валентић: Па оно колико ја знам  они су неко време, неких 

можда 7-10 дана виђани у Тењу у својим кућама, а након тога више нису виђени. Они 
су наводно сви одведени у тењску кино салу где су заробљени, малтретирани и ту им се 
губи сваки траг. 

 
Председник већа: Овде окривљене да ли познајете Божу Видаковића и Жарка 

Чубрила? 
 
Сведок Јосип Валентић: Да, познам их. 
 
Председник већа: Немате никаквих сазнања шта су они тада били у Тењи? 
 
Сведок Јосип Валентић: Па оно колико знам господин Видаковић је био 

активан на скуповима које је организирала СДС у то вријеме, а господин Чубрило је 
био један од дужносника у тој странци. 

 
Председник већа: Када сте Ви изашли из Тења? 
 
Сведок Јосип Валентић: 01.07. 
 
Председник већа: И после тога када сте се вратили? 
 
Сведок Јосип Валентић:  1998. године кад је почела мирна интеграција. 
 
Председник већа: Значи непосредних сазнања шта се десило Вашем оцу, 

односно стрицу немате је ли тако? 
 
Сведок Јосип Валентић: Не, имам преко других лица која су била у тој кино 

сали заробљена. 
 
Председник већа: Добро, то сте већ рекли. Ако немате шта да додате, само да 

Вас питам да ли истичете одштетни захтев или ћете га определити? 
 
Сведок Јосип Валентић: Да, али не знам како се то технички може провести. 
 
Председник већа: Добро. Не знате у коликом износу то? Хоћете касније 

определити? 
 
Сведок Јосип Валентић: Да. 
 
Председник већа: Добро. Сада ће Вам поставити питања, прво ће Вам 

поставити питања заменик тужиоца. Изволите. 
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Заменик тужиоца: Добар дан. Снежана Станојковић заменик тужиоца за ратне 
злочине. 

 
Сведок Јосип Валентић: Добар дан. 
 
Заменик тужиоца: Кажите ми господине Валентићу, сад сте нам рекли да сте 

01.07. изашли из Тења. 
 
Сведок Јосип Валентић:  Да. 
 
Заменик тужиоца: И рекосте 7-8 дана сте били, јесте ли били у контакту са 

Вашим родитељима 7-8 дана по изласку? 
 
Сведок Јосип Валентић: Овако, само отац је остао у Тењи. 
 
Заменик тужиоца:  Добро. 
 
Сведок Јосип Валентић: У то вријеме су још радили телефони и брат и сестра 

су звали нашу кућу где су се јавиле неке особе, тако да смо знали шта се догађа. 
 
Заменик тужиоца: А шта сте то знали? Јесу ли Вам пренели брат и сестра? 
 
Сведок Јосип Валентић: Па не, они су рекли да је са цивилима све у реду, да их 

нико не дира, међутим, након неког времена кад смо назвали јавио се један господин 
наш сусјед Гојко Ракинић који је казао да већ дуже вријеме није видио мог оца и да не 
зна где је он. 

 
Заменик тужиоца: Добро. Судија Вам је рекао да сте дали 15.12.2011. године 

исказ ту у Осијеку, сећате се тог исказа? 
 
Сведок Јосип Валентић: Не знам шта сам точно говорио али сам говорио 

истину, тако да ми је свеједно. 
 
Заменик тужиоца: Е па ја ћу Вас мало подсетити. Ви, да сте имали сазнања шта 

се дешавало са вашим оцем од кума Анте Шпехара и од суседа Драгана Васића. 
 
Сведок Јосип Валентић:  Да. 
 
Заменик тужиоца: Шта Вам је то Драган Васић рекао? 
 
Сведок Јосип Валентић:  Господин Васић је наш сусјед и он је након повратка 

рекао сусједу исто Анти Шпехару да су мој отац Владо Валентић и госпођа Пера 
Мамић били заточени код Драгана Васића у пушници, да су их онде држали неколико 
дана и касније не знам шта је било. 

 
Заменик тужиоца: Кажите ми да ли знате где се тренутно налази Драган Васић? 
 
Сведок Јосип Валентић: Он је продао кућу и није ми познато где је сада. 
 
Заменик тужиоца: Није Вам познато? 
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Сведок Јосип Валентић:  Претпостављам у Србији негдје. 
 
Председник већа: Значи претпостављате да је у Србији, није на територији 

Хрватске?  
 
Сведок Јосип Валентић:  Колико ја знам није. 
 
Заменик тужиоца: Пошто покушавамо овде да га нађемо али немамо сад тачно 

адресу, значи мислите да је у Србији? 
 
Сведок Јосип Валентић:  Да. 
 
Заменик тужиоца: Толико. Хвала. 
 
Председник већа: Одбрана да ли има питања? Изволите. 
 
Адв. Бранко Димић: Прво питање за сведока било би да ли Вам је познато, да 

ли се сећате 07.07.1991. да су били оружани сукоби? Да ли имате нека сазнања, јесте ли 
Ви били у Осијеку или у Старој Тењи у то време? 

 
Сведок Јосип Валентић:  Не разумем, хоћете поновити? 
 
Адв. Бранко Димић: 07.07.1991. одиграо се један оружани сукоб, да ли сте Ви 

били у Старој Тењи или у Осијеку у то време? 
 
Сведок Јосип Валентић: Ја сам био у Новом насељу у Тењи у то вријеме. 
 
Адв. Бранко Димић: Да ли се сећате тога дана када је био тај оружани сукоб? 
 
Сведок Јосип Валентић: Да. 
 
Адв. Бранко Димић:Да ли можете да нам кажете колико је отприлике трајао тај 

сукоб? 
 
Сведок Јосип Валентић: Четири до пет сати, можда мало више, пет-шест сати. 
 
Адв. Бранко Димић: Добро, разумео сам. Хвала Вам, немам више питања. 
 
Сведок Јосип Валентић:  Молим. 
 
Председник већа: Изволите. 
 
Адв. Сима Кнежевић: Добар дан, Сима Кнежевић адвокат. Господине 

Валентићу, сем овог исказа од 15.12.2011. дали сте и 10. српња 2007. ако се сећате пред 
истражним органима  у Осијеку такође изјаву за ове догађаје где сте помињали особу 
под именом Милан Мацакања, да ли познајете Милана Мацакању из Тења? 

 
Сведок Јосип Валентић:  Из виђења. 
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Адв. Сима Кнежевић:  Да ли знате од 01.07. па даљи период везано за ратне 
догађаје и све остало што се дешавало на територији Тења и околине знате за његове 
активности или понашања, јер сте у једној реченици то поменули у ономе исказу из 
2007. ? 

 
Сведок Јосип Валентић: Да. За њега сам само чуо да је био врло груб према 

својој прији, према мајци своје снаје, то се причало у Тењу оно, особно не знам 
наравно, нисам био тамо. 

 
Адв. Сима Кнежевић: Како се зове његова прија? 
 
Сведок Јосип Валентић: Хорват Аница, Ана. 
 
Адв. Сима Кнежевић: Шта подразумевате под тим груб, да ли можете мало 

прецизније? 
 
Сведок Јосип Валентић: Па да је долазио кући да је малтретирао, претио јој и 

слично. 
 
Адв. Сима Кнежевић: Добро. Хвала. Можете ли ми рећи само за локацију, 

рекли сте да је родитељска кућа била у улици Иве Маринковића а данас је то улица 
Томе Матића, који је део Тења, како се зове тај део? 

 
Сведок Јосип Валентић: То је тзв. Стари дио Тење. 
 
Адв. Сима Кнежевић: Стари део, добро. 
 
Сведок Јосип Валентић:  Да. 
 
Адв. Сима Кнежевић:  Хвала Вам. Немам више питања. 
 
Председник већа: Хвала. Чланови већа има ли питања? Не. Окривљени имате 

ли питања? Укључите то црвено дугме. 
 
Опт. Божа Видаковић: Господине Пенићу, јел Пенић? 
 
Председник већа: Ово је Јосип Валентић. Само се представите. 
 
Опт. Божа Видаковић:  Валентић. Ја сам Божо Видаковић. Ја признајем да сам 

ја организовао те скупове што смо ми били заједно на тим скуповима, кад сам поручио 
Туђману да то неће ићи тако лако, после тога сам хапшен. Ја желим само да кажем теби 
да пренесеш... 

 
Председник већа: Не. Молим вас само питање, значи, после можете да ставите 

примедбе. 
 
Опт. Божа Видаковић: Да ли Ви господине мислите да би ја хапсио Вашег оца 

или од тих било кога набројаних да би ја њих убијао, прљао руке. 
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Председник већа: То не може, то није питање, то је Ваша констатација. Он 
човек, сведок није ни рекао... 

 
Опт. Божа Видаковић: Желим да питам, човек мисли да сам му ја убио оца и 

матер. 
 
Председник већа: Сведок није ни рекао да је видео Вас да сте убили његовог 

оца. 
 
Опт. Божа Видаковић:  То мене само занима. 
 
Председник већа: Можете да поставите питања да ли имате сазнања, ево ја ћу 

поставити. Да ли имате сазнање да је овде овај окривљени вршио убиства? 
 
Сведок Јосип Валентић: О томе се у Тењу говорило и данас се говори, наравно 

из друге, треће, пете руке, дакле прича се да је он убио неколико људи. Ја наравно то 
нисам видио, нити могу то потврдити. 

 
Опт. Божа Видаковић:  Јадан је Ваш суд док он ставља Вас за сведока. 
 
Председник већа: Молим вас, без коментара. Не можете овако да 

коментаришете, значи имате право да поставите питање. 
 
Опт. Божа Видаковић: Хтео бих да питам човека да ли он сматра да би ја убио 

његовог оца? 
 
Председник већа: Не може шта он сматра, шта је његово лично мишљење то је 

нешто друго, то нема везе са питањем. 
 
Опт. Божа Видаковић: Добро, свака част, без љутње. 
 
Председник већа: Добро, ако немате више питања. Имате ли још нешто да 

додате? 
 
Сведок Јосип Валентић: Не, немам. 
 
Председник већа: Немате. Хвала Вам што сте приступили, можете да идете. 
 
Сведок Јосип Валентић:  Молим. 
 
Председник већа: Нека сада уђе сведок Јулијана Продановић. 
 
 

Сведок ЈУЛИЈАНА ПРОДАНОВИЋ 
 
 
Председник већа: Добар дан. Да ли се чујемо? 
 
Сведок Јулијана Продановић: Да. 
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Председник већа: Само мало ближе да би Вас ми чули.  
 
Сведок Јулијана Продановић:  Добар дан. 
 
Председник већа: Добар дан. Јулијана Продановић је ли тако? 
 
Сведок Јулијана Продановић: Да. 
 
Председник већа: Госпођо Продановић, Ви сте позвани овде у својству сведока, 

дужни сте да говорите истину и давање лажног исказа је кривично дело. Исто тако 
нисте дужни да одговарате на питања која Вас,  односно вашег блиског сродника може 
довести до тешке срамоте, кривичног гоњења, односно материјалне штете, то Вам је 
јасно. Исто тако сад ћемо узети Ваше личне податке, да ли има неких измена у Вашим 
личним подацима од записника од 15.12.2011. да ли се нешто изменило? 

 
Сведок Јулијана Продановић:  Нема. 
 
Председник већа: Име, презиме, место боравишта? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Не. 
 
Председник већа: Овде окривљене познајете? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Не. 
 
Председник већа: Божу Видаковића и Жарка Чубрила? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Ја сам само чула за њих али не познајем. 
 
Председник већа: Значи нисте у завади са њима ни у сродству? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Не познам их. 
 
Председник већа: Не? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Не. 
 
Председник већа: Добро. Ја ћу Вам сада прочитати текст заклетве, а Ви 

поновите за мном. Заклињем се својом чашћу. 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Заклињем се својом чашћу. 
 
Председник већа: Само мало ближе микрофону молим Вас. Да ћу о свему што 

пред судом будем питана. 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Да пред судом... Нисам разумјела. 
 
Председник већа: Да о свему што пред судом будем питана. 
 
Сведок Јулијана Продановић: Да пред судом што будем питана. 
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Председник већа: Говорити само истину. 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Само истину говорити. 
 
Председник већа: И ништа од онога што ми је познато нећу прећутати. 
 
Сведок Јулијана Продановић:  И ништа од онога што ми је познато нећу 

прећутати. 
 
Председник већа: Добро. Као што сте и упознати када сте били испитивани у 

својству сведока овде се води поступак против ова два лица због кривичног дела ратни 
злочин према цивилном становништву и према ратним заробљеницима, то су догађаји 
који су се одиграли у првој половини 1991. године у месту Тења. Ви сте овде позвани у 
својству сведока. Ви сте већ дали свој исказ, да ли има нешто да се измени од онога 
што сте рекли 15.12.2011. као и у оном ранијим записницима, Ви сте имали 02.06.2008. 
и 18.06.2007. да ли остајете при свему томе што сте рекли? 

 
Сведок Јулијана Продановић:  Да. 
 
Председник већа: Колико видим Вама је Јосип Продановић супруг био је ли 

тако? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Да. 
 
Председник већа: И он је нестао у овим догађајима? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Да. 
 
Председник већа: Да ли се у међувремену пронађени његови земни остаци или 

не? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Не. 
 
Председник већа: Ја ћу онда препустити да Вам питања постављају, ево прво ће 

поставити питања заменик тужиоца, а онда и друге странке у поступку. 
 
Заменик тужиоца: Немам питања, хвала. 
 
Председник већа: Одбрана, има ли питања? 
 
Адв. Бранко Димић: Немам питања, хвала. 
 
Председник већа: Окривљени, да ли имају питања? Не. Чланови већа? Ви сте 

овде рекли да је Ваш супруг био заточен и то сте сазнали од Ивке Церенко, је ли тако? 
 
Сведок Јулијана Продановић: Тако је. 
 
Председник већа: Када сте се вратили после да ли сте сазнали нешто о његовој 

судбини шта се десило и шта је било? 
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Сведок Јулијана Продановић:  Не. Ја сам само сазнала са слике да је он био 

заточен у Тењу у кину. 
 
Председник већа: У кино дворани је ли тако? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Тако је. 
 
Председник већа: Ми имамо, те фотографије су приложене у списима предмета. 

Рекли сте да је био и Симо Бекић на фотографији. 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Да. 
 
Председник већа: Да ли сте касније видели Симу Бекића, јесте ли разговарали 

можда са њим? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Не, нисам. 
 
Председник већа: Нисте. Да ли истичете одштетни захтев и тражите накнаду 

штете? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Да. 
 
Председник већа: Да ли можете да определите сада колико или ћете касније 

током поступка определити? 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Ја мислим да ће то бити током поступка. 
 
Председник већа: Током поступка. Хвала вам. Ако нема нико питања више? 

Нема. Хвала вам што сте приступили, довиђења. 
 
Сведок Јулијана Продановић:  Хвала. 
 
Председник већа: Стјепан Хорват. 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Миросав Рожац:  Нажалост свједок 

Пенић није дошао. 
 
Председник већа: Можемо наставити са Стјепаном Хорват. 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Миросав Рожац:  Може, ту је. 
 
Председник већа: Хвала. 
 

 
Сведок СТЈЕПАН ХОРВАТ 

 
Председник већа: Добар дан, да ли се чујемо? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Добар дан. 
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Председник већа: Само приђите молим вас мало микрофону. 
 
Сведок Стјепан Хорват:  Чујемо се. 
 
Председник већа: Хвала вам. Ја сам судија Драган Мирковић из Вишег суда у 

Београду, само ћемо прво Вам дати нека упозорења па ћемо после узети Ваше личне 
податке. Ви сте овде позвани у својству сведока, дужни сте да говорите истину, давање 
лажног исказа је кривично дело. Исто тако не морате да одговарате на питања која Вас, 
односно вашег блиског сродника може довести до тешке срамоте, кривичног гоњења 
или материјалне штете. Што се тиче Ваших личних података Ви сте дали Ваше личне 
податке 16.12.2011. када сте били испитани у својству сведока у Жупанијском суду у 
Осијеку, има ли неких промена у Вашим личним подацима, име, презиме, место 
становања? Нема? 

 
Сведок Стјепан Хорват:  Нема ништа. 
 
Председник већа: Хвала. Како сте овде позвани у својству сведока, нисам Вас 

питао да ли познајете Божу Видаковића и Жарка Чубрила? 
 
Сведок Стјепан Хорват:  Не. 
 
Председник већа: Јесте ли у сродству или у завади са њима? 
 
Сведок Стјепан Хорват:  Не, нисам. 
 
Председник већа: Како нисте у сродству дужни сте да положите заклетву. Ја ћу 

Вам прочитати текст заклетве, а Ви поновите само за мном. Заклињем се својом чашћу. 
 
Сведок Стјепан Хорват:  Заклињем се својом чашћу. 
 
Председник већа: Да ћу о свему што пред судом будем питан. 
 
Сведок Стјепан Хорват: Што пред судом будем питан. 
 
Председник већа: Говорити само истину. 
 
Сведок Стјепан Хорват:  Говорити само истину. 
 
Председник већа: И да ништа од онога што ми је познато нећу прећутати. 
 
Сведок Стјепан Хорват: И што ми је познато нећу прешутјети. 
 
Председник већа: Као што сам рекао Ви сте били испитани као сведок и то у 

два наврата, тада сте испричали шта се десило у овом раздобљу, то је прва половина 
1991. године и то су Ваши искази које сте дали 16.12.2011. и 15.06.2007. да ли остајете 
при ономе што сте тада рекли? 

 
Сведок Стјепан Хорват:  Остајем. 
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Председник већа: Добро. Ви сте супруг Ане Хорват, је ли тако, која је нестала 
1991. године у Тењи? 

 
Сведок Стјепан Хорват:  Да. 
 
Председник већа: Да ли имате нешто ново да додате осим онога што сте тада 

рекли? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Па немам ништа, шта бих. 
 
Председник већа: Немате. Добро, ако немате шта да додате, прво ће Вам 

поставити питања заменик тужиоца, а онда и други учесници у поступку. 
 
Заменик тужиоца: Добар дан. Снежана Станојковић заменик тужиоца за ратне 

злочине. Рекли сте да се сећате да сте давали исказе 2007. и 2011. године? 
 
Сведок Стјепан Хорват:  Да. 
 
Заменик тужиоца: Ако дозволите ја бих Вам прочитала део исказа из 2007. 

године, да ли сте ме разумели? 
 
Сведок Стјепан Хорват:  Нисам разумео. 
 
Заменик тужиоца: Из Вашег исказа из 2007. године ја ћу Вам прочитати једну 

реченицу, а Ви ме пажљиво слушајте. Каже: „Такође сам од Јање Цапан чуо да је то све 
видео Илија Ребрача или његов син Јован Ребрача и наредио Милану Мацакањи да их 
све скине с војног возила и побије“, кажите ми према том што сте рекли 2007. то сте 
чули од Јање Цапан? 

 
Сведок Стјепан Хорват: Од Јање Цапане и од Јосипа једног, он је умро сад. 
 
Заменик тужиоца: Како се презива Јосип? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Не могу да се сетим. 
 
Заменик тужиоца: Ако дозволите да подсетим? 
 
Сведок Стјепан Хорват:  Не можем се сетити. 
 
Заменик тужиоца: Значи 2011. рекли сте да сте чули али нешто потпуно друго 

од Јосипа. 
 
Сведок Стјепан Хорват: Да, од њега сам чуо, јер је он је био тамо кад је овај 

дошо са ...Мацакањом. 
Заменик тужиоца: Кажите ми шта сте чули од Јосипа? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Он ми је реко да како је говорио овом колеги своме он 

је био тамо и реко је он само томе Мацакањи, тај Јосип је реко том Мацакањи „зашто си 
прију убио“, онда је овај скочио да и њега ће убити. Онда су они га одбранили што је он 

 13

ВР
З 0

95
6



дошо код њих. Одбранили га и метили га тамо у собу, благоваоницу и доранили и ено 
кућа је сад њихова, он је умро. 

 
Заменик тужиоца:  И то Вам је он пренео? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Тако је прошо, каже погрешио што није слушао до 

краја нешто али ето он се пренаглио па је реко како је убио прију. 
 
Заменик тужиоца:  Кажите ми кад Вам је то Јосип рекао, да ли можете да се 

сетите, које године? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Можем да се сетим, то кад сам дошо кући из 

прогнанства. 
 
Заменик тужиоца: Значи чим сте стигли. 
 
Сведок Стјепан Хорват:  Молим? 
 
Заменик тужиоца: Значи тамо 1995., кад сте дошли из прогнанства? 
 
Сведок Стјепан Хорват: 1998. 
 
Заменик тужиоца: '98. 
 
Сведок Стјепан Хорват:  '98. сам ја дошо из прогнанства, 27.07. 
 
Заменик тужиоца: Да ли Ви познајете Милана Мацакању? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Како да не, познам га као дијете. 
 
Заменик тужиоца: Јесте ли Милана Мацакању питали везано за убиство Ваше 

жене ишта? 
 

Сведок Стјепан Хорват: Па како ћу га питати када он није ту, жена му је 
продала то кућу и отишла тамо код њих, и он је живео добро, имају пензије и шта их 
брига. 

 
Заменик тужиоца:  Ћерка Мацакање је била удата за Вашег сина? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Јесте. 
 
Заменик тужиоца:  Јесте Софију питали нешто о томе? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Нисам ништа питао, јер син се растао са њом, тако да 

ја нисам био. 
 
Заменик тужиоца:  И да ли сте сем од Јосипа још од неког чули то везано за 

Вашу супругу и Милана Мацакању? 
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Сведок Стјепан Хорват: Па рекао сам ето, била је та Цапан Јања, она је умрла, 
нема је више. 

 
Заменик тужиоца:  Нема ни ње?  
 
Сведок Стјепан Хорват: И тако. А тај војни транспортер што је послао тај Киш 

Винко, што су они сели у њега и отишли на одредиште где су хтели ићи, ја немам 
појма, али у центар су дошли, овај је јавио и то је то било. 

 
Заменик тужиоца:  Да ли када су они били у том транспортеру, шта сте чули, да 

ли су после тога одвежени у кино-дворану или на неко друго место? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Одвежени су у кино-дворану, сада је то обданиште 

дечије. Тамо су они били. 
 
Заменик тужиоца:  И о том догађају пре него што ће бити одвежени у кино-

дворану Вам је причала Јања Цапан? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Да, они су били размењени, па је дошла тамо код мене 

у прогнанство исто и онда је причала тако све. 
 
Заменик тужиоца:  Кажите ми још само једно питање имам за Вас, да ли је 

Вама познато против кога се води овај поступак, где данас Ви сведочите? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Чујте, мени је, али то су њих двојица, а треба их бити 

двадесетдвојица, јер нису само њих двојица то све направили, радили су и други све то. 
 
Заменик тужиоца:  Да ли Вам је познато да поред Милана Мацакање, да је 

приликом лишења живота Ваше супруге, био још неко присутан? Да ли сте то чули? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Био је његов син, били су сва три Ребраче, они све то 

добро знају, само неће нико да призна. 
 
Заменик тужиоца:  Хвала, толико. 
 
Сведок Стјепан Хорват: Али колико их још има у селу, да то све знају, али 

неће нико да каже. 
 
Заменик тужиоца:  Да ли Ви можете да нам кажете, ко то све још зна а неће да 

каже? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Не могу. 
 
Заменик тужиоца:  Хвала. 
 
Председник већа: Ево сада ће Вам поставити питања одбрана. Изволите, да ли 

има неких питања? 
 
Адв. Бранко Димић: Бранко Димић, адвокат, добар дан. 
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Сведок Стјепан Хорват: Добар дан. 
 
Адв. Бранко Димић: Прво питање за Вас, можете ли ми рећи, да ли познајете 

Милену Гајдашевић? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Гајдашевића? 
 
Председник већа: Милан или Милена? 
 
Адв. Бранко Димић: Милена Гајдашевић. 
 
Председник већа: То је женска особа, женска особа, Милена. 
 
Сведок Стјепан Хорват: Милена Гајдашевић? Не, не бих се сетио. 
 
Адв. Бранко Димић: Да ли познајете Лазара Радишића из Тења? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Све је  то прешло, не могу то више. 
 
Адв. Бранко Димић: Немам питања, хвала. 
 
Председник већа: Одбрана, да ли има још неко питање? Окривљени, да ли 

имате питања? Пуномоћник оштећених. 
 
Сведок Стјепан Хорват: Имам питање, зашто се не каже да ми се нађе и био би 

мир свуда и тамо и вамо. 
 
Председник већа: Ево сада, Тужилаштво је поднело оптужницу за ово двоје 

лица, а за остало ћемо видети. Само да видимо овако, Вашу супругу никада нисте 
пронашли, земне остатке Ваше супруге, је ли тако? 

 
Сведок Стјепан Хорват: Нисам. 
 
Председник већа: Ја немам више питања. Да  ли још неко има питања? Нема. Да 

ли истичете одштетни захтев, накнаду штете због губитка Ваше супруге? 
 
Сведок Стјепан Хорват: Како не бих тражио, тражим. 
 
Председник већа: Да ли знате износ или ћете га касније определити? Ми 

морамо због поступка, да ли ћете касније да определите тај износ који је, током 
поступка? 

 
Сведок Стјепан Хорват: Не могу сада ништа. 
 
Председник већа: Добро, ако не можете, није проблем. Хвала Вам што сте 

приступили. Са овим је завршено Ваше испитивање. Можете да идете. Нека уђе сада 
сведок Рената Гал. 
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Сведок РЕНАТА ГАЛ 
 
 
Председник већа: Добар дан, да ли се чујемо, госпођо Гал? 
 
Сведок Рената Гал: Добар дан. 
 
Председник већа: Само Ви мало ближе микрофону, ми Вас слабије чујемо, 

хвала Вам. Госпођо Гал, Ви сте овде позвани у својству сведока. Дужни сте да говорите 
истину, давање лажног исказа је кривично дело. Исто тако, не морате да одговорите на 
питања која Вас, односно Вашег блиског сродника може довести до тешке срамоте, 
кривичног гоњења, односно материјалне штете. Такође, дужни сте да говорите истину, 
то сам већ рекао. 

Ваши лични подаци, ми их имамо од шестог месеца 2007. године, када сте били 
испитани у Жупанијском суду у Осијеку. Да ли се нешто у Вашим личним подацима 
променило, име, презиме, ово што сте дали? 

 
Сведок Рената Гал: Јој, не знам точно које године смо. 
 
Председник већа: Ја ћу Вам рећи шта пише, Рената Гал, кћи Карла Тота, 

домаћица, Осијек, Пролаз Леовића 11. 
 
Сведок Рената Гал: Све је онда, све је добро. 
 
Председник већа: Рођена у Осијеку 1971. године. 
 
Сведок Рената Гал: Да. 
 
Председник већа: Овде окривљене Божу Видаковића и Жарка Чубрила 

познајете, је ли тако? 
 
Сведок Рената Гал: Да. 
 
Председник већа: Нисте у сродству ни у завади са њима? 
 
Сведок Рената Гал: Не. 
 
Председник већа: Ја ћу Вам сада да прочитам текст заклетве, дужни сте да 

положите заклетву. Текст заклетве гласи, Ви понављајте за мном само – заклињем се 
својом чашћу. 

 
Сведок Рената Гал: Заклињем се својом чашћу. 
 
Председник већа: Да ћу о свему што пред судом будем питана. 
 
Сведок Рената Гал: Да ћу о свему што пред судом будем питана. 
 
Председник већа: Говорити само истину. 
 
Сведок Рената Гал: Говорити само истину.  
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Председник већа: И да ништа од онога што ми је познато, нећу прећутати. 
 
Сведок Рената Гал: И да ништа од онога што ми је познато, нећу прећутати. 
 
Председник већа: Ви сте 15.06.2007. године дали свој исказ. Да ли има нешто да 

се измени од онога што сте тада рекли? Да ли остајете при свему? Да ли су се измениле 
неке околности, да ли сте сазнали за нешто ново? 

 
Сведок Рената Гал: Не. 
 
Председник већа: Овде у овом Вашем исказу, видим да је Вама био очух Фрањо 

Бурч, је ли тако? 
 
Сведок Рената Гал: Да. 
 
Председник већа: Бурђ. 
 
Сведок Рената Гал: Да, да. 
 
Председник већа: Али, овде кажете, „моји родитељи и сестра живели су у 

Тењи, немам непосредних сазнања о томе шта се догађало мојим родитељима и 
сестри“. Ко је остао, овде ми је остало нејасно у Вашем исказу, ко је остао у Тењу, 
мајка  Ваша и очух, је ли тако? Како Вам се мајка зове? 

 
Сведок Рената Гал: Мајка и очух. 
 
Председник већа: Како Вам се мајка звала? 
 
Сведок Рената Гал: Мајка Киш Ката. 
 
Председник већа: Киш Ката? 
 
Сведок Рената Гал: Да. 
 
Председник већа: Зато што овде и кума Ана Хорват, је ли тако? 
 
Сведок Рената Гал: Да, да. 
 
Председник већа: И Фрањо Бурч?  
 
Сведок Рената Гал: Да. 
 
Председник већа: Јесте сазнали можда нешто у међувремену, шта се са њима 

десило, јесте чули неки? 
 
Сведок Рената Гал: Не. 
 
Председник већа: Нешто? Сада ћу онда препустити, тужилац да ли има питања? 
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Заменик тужиоца: Нема, хвала. 
 
Председник већа: Нема? Одбрана, питања? Имате. Ево сада ће Вам поставити 

питања одбрана. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Сима Кнежевић, адвокат, добар дан. 
 
Сведок Рената Гал: Добар дан. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Значи 15.06.2007. године дали сте изјаву пред 

Жупанијским судом. Ја ћу Вам прочитати задњу реченицу коју сте рекли. 
 
Сведок Рената Гал: Добро. 
 
Адв. Симо Кнежевић: „Једино што сам чула, је то да их је из Тење, у правцу 

Силаша, наводно одвезао Милан Мацакања“. 
 
Сведок Рената Гал: Да. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Да ли можете то мало појаснити, ако знате нешто више о 

томе или тако? 
 
Сведок Рената Гал: Не, ето само то што сам тада рекла, то могу и сада. 
 
Адв. Симо Кнежевић: А од кога сте чули? 
 
Сведок Рената Гал: Од па ја не знам када је то точно било, када је једна група 

била пуштена за Ускрс из Тења, од тих људи. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Не знате ништа детаљније? 
 
Сведок Рената Гал: Мислим, мислим да се господин звао Магдић Драган, он је 

био гробар у Тењу. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Да сте од њега чули, нисам разумео? 
 
Сведок Рената Гал: Да. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Да сте од њега чули? 
 
Сведок Рената Гал: Да, да, од њега. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Добро, хвала Вам, немам више питања. 
 
Сведок Рената Гал: Мислим да је Магдић, Магдић Драган. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Добро. Хвала, немам више питања. 
 
Председник већа: Окривљени, да ли имате питања? Само укључите микрофон, 

представите се. 

 19

ВР
З 0

95
6



 
Опт. Божо Видаковић: Ја сам  Божо Видаковић. Ја бих Вас замолио да кажете 

само, Ваш очух што кажете, Фрањо Бурча, да ли знате Ви адресу његовог становања и 
број можда куће или отприлике, где је становао? 

 
Сведок Рената Гал: На Босуцком. 
 
Опт. Божо Видаковић: Молим? 
 
Сведок Рената Гал: На Босуцком, али ја Вам не знам адресу. 
 
Председник већа: На Босуцком, али не зна адресу. 
 
Опт. Божо Видаковић: Знам ја то,  онај Фрањо Бурча што мене терете тамо да 

је. 
 
Председник већа: Не знам, питајте. 
 
Опт. Божо Видаковић: Реците Ви мени, да ли је он био заточен у кино-

дворани? 
 
Сведок Рената Гал: У Тењу. 
 
Опт. Божо Видаковић:  У кино-дворани? 
 
Сведок Рената Гал: У Тењу. 
 
Опт. Божо Видаковић: Онда ништа, ја сам мислио Фрањо Бурча има неки, које 

је Ваше девојачко, извините, презиме? 
 
Сведок Рената Гал: Тот. 
 
Опт. Божо Видаковић: Тот?  
 
Сведок Рената Гал: Тако је. 
 
Опт. Божо Видаковић: А јесте Ви са мојом Сањом ишли у школу, са мојом 

Сањом да ли сте ишли у школу? 
 
Сведок Рената Гал: Нисам чула опростите? 
 
Опт. Божо Видаковић: Са мојом Сањом, да ли сте ишли у разред? 
 
Сведок Рената Гал: Да. 
 
Председник већа: Кћи Карла Тота. 
 
Опт. Божо Видаковић: Добро, ништа, ја овај, интересује ме, ако је тамо. 
 

 20

ВР
З 0

95
6



Председник већа: Не, не ради се о истом лицу, Фрањо Бурч је исто тако нестао, 
је ли тако, он се није. 

 
Опт. Божо Видаковић: Ја сам мислио да је то тај. 
 
Председник већа: Само тренутак да поставим питање, Фрањо Бурч, да ли је он 

пронађен, да ли се вратио, да ли је жив, није? 
 
Сведок Рената Гал: Није Бурч, него Бурча. 
 
Председник већа: Бурча, шта је са њим било? 
 
Сведок Рената Гал: Нема ни њега, њега исто његови траже. 
 
Председник већа: Нема ни њега, исто као ни Ваше мајке, је ли тако? 
 
Сведок Рената Гал: Да. 
 
Председник већа: Хвала. 
 
Опт. Божо Видаковић: Добро онда то, нема везе. 
 
Председник већа: Била је забуна око идентитета два лица, па смо зато питали. 
 
Опт. Божо Видаковић: Извињавам се. 
 
Председник већа: Да ли Ви истичете одштетни захтев, накнаду штете, да ли 

тражите? 
 
Сведок Рената Гал: Да. 
 
Председник већа: Хоћете то касније да прецизирате износ? Не можете сада да 

кажете колики је износ, је ли тако? 
 
Сведок Рената Гал: Да, не могу. 
 
Председник већа: Добро, касније ћете. Пуномоћник, да ли има неких питања? 

Нема? Добро. Хвала Вам што сте приступили. То је све, довиђења. 
 
Сведок Рената Гал: Хвала Вама, довиђења. 
 
Председник већа: Само нека уђе Марица Салај. 

 
Сведок МАРИЦА САЛАЈ 

 
Председник већа: Добар дан, госпођо Салај. Да ли се чујемо? 
 
Сведок Марица Салај: Добар дан. 
 

 21

ВР
З 0

95
6



Председник већа: Ја сам судија Драган Мирковић из Вишег суда у Београду. Ви 
сте овде позвани у својству сведока, знате да се води овде поступак против Боже 
Видаковића и Жарка Чубрила, због кривичног дела ратни злочин против цивилног 
становништва и ратни злочин према заробљеницима. Прво ћемо да Вам кажемо да сте 
као сведок дужни да говорите истину, давање лажног исказа је кривично дело за које је 
прописана казна. Исто тако, не морате да одговарате на питања која Вас, односно 
Вашег блиског сродника може довести до тешке срамоте, кривичног гоњења, односно 
материјалне штете. То Вам је јасно.  

 
Што се тиче Ваших података, Ви сте 19.12.2011. године у Жупанијском суду у 

Осијеку већ били испитивани и тада сте дали Ваше личне податке. Да ли има нешто да 
се нешто изменило у Вашим личним подацима или су они остали исти? То је име, 
презиме, место становања? 

 
Сведок Марица Салај: Исто, исто. 
 
Председник већа: Само мало ближе приђите микрофону. 
 
Сведок Марица Салај: Све је исто. 
 
Председник већа: Да ли могли да Вас чујемо. 
 
Сведок Марица Салај: Све је исто. 
 
Председник већа: Е хвала. Овде окривљене  познајете Божу Видаковића и 

Жарка Чубрила? 
 
Сведок Марица Салај: Из села, из села их познајем. 
 
Председник већа: Нисте са њима у сродству, нити у завади? 
 
Сведок Марица Салај: Не. 
 
Председник већа: Добро. Ја ћу Вам сада прочитати текст заклетве, а Ви 

поновите само за мном – заклињем се својом чашћу. 
 
Сведок Марица Салај: Заклињем се својом чашћу. 
 
Председник већа: Да ћу о свему што пред судом будем питана. 
 
Сведок Марица Салај:  Да ћу све што будем пред судом питана. 
 
Председник већа: Говорити само истину. 
 
Сведок Марица Салај: Говорити само истину. 
 
Председник већа: И да ништа од онога што ми је познато, нећу прећутати. 
 
Сведок Марица Салај: И да ми је познато све. Како сте рекли? 
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Председник већа: И да ништа од онога што ми је познато. 
 
Сведок Марица Салај: И да ништа од онога што ми је познато. 
 
Председник већа: Нећу прећутати. 
 
Сведок Марица Салај: Нећу прећутати. 
 
Председник већа: Добро. Као што сам рекао, Ви сте већ били овде испитивани, 

односно у Жупанијском суду у Осијеку у вези догађаја из 1991. године, односно прве 
половине 1991. године у Тењу, односно о нестанку Ваше мајке Ане Хорват, да ли је 
тако? 

 
Сведок Марица Салај: Јесте. 
 
Председник већа: Имамо Ваш записник од 15.06.2007. године и имамо записник 

од 19.12.2011. године. Да ли остајете при свему ономе што сте тада рекли? 
 
Сведок Марица Салај: Остајем. 
 
Председник већа: Да ли има нешто ново да се дода, да ли сте нешто ново 

сазнали у вези догађаја који су били? 
 
Сведок Марица Салај: Не. 
 
Председник већа: Не? Онда ћу препустити да Вам поставе питања прво заменик 

тужиоца, који Вас је и предложио као сведока, а онда и остали учесници у поступку. 
Изволите. 

 
Заменик тужиоца: Немам питања, хвала Вам. 
 
Председник већа: Одбрана? Ево изволите. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Сима Кнежевић, адвокат. Добар дан. 
 
Сведок Марица Салај: Добар дан. 
 
Адв. Симо Кнежевић: У оба Ваша исказа која сте дали пред Жупанијским 

судом, навели сте да имате сазнања, односно да сте чули да је Милан Мацакања Вашу 
покојну мајку заједно са још неким цивилима, одвезао у правцу Силаша, а касније у 
непознатом правцу. Да ли се сећате тог дела изјаве? 

 
Сведок Марица Салај: Да, сећам се. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Да ли можда можете рећи нешто више везано за то, да ли 

нам можете рећи, од кога сте чули те информације? 
 
Сведок Марица Салај: Те информације смо чули од Хрвата који су после 

протерани накнадно, који су сада и мртви, којих нема. 
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Адв. Симо Кнежевић: Добро,  да ли можда знате још неку информацију везано 
за ово или је то све што сте рекли у тој једној реченици? 

 
Сведок Марица Салај: Па не само да је био и Милан Мацакања, био је и Божо 

Видаковић и био је Чубрило и још један, али не могу се точно сада сетити имена. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Добро. 
 
Сведок Марица Салај: Пошто знамо да су их точно одводили камионом. 
 
Адв. Симо Кнежевић: Да ли још нешто знате? 
 
Сведок Марица Салај: Знам и точно да је Видаковић ухапсио мога супруга 

Јосипа Салаја и исто му је судио, узео кључеве од аута, тукао, малтретирао и остало 
све.  

 
Адв. Симо Кнежевић: Добро, то је све, ја немам више питања. Хвала. 
 
Председник већа: Да ли има још неко? Изволите. Окривљени изволите. 
 
Опт. Божо Видаковић: Ја сам Божо Видаковић. Ја бих желео Вас да питам 

нешто, а да Ви то. 
 
Председник већа: Само поставите питање. 
 
Опт. Божо Видаковић: Пазите овако, ја имам петоро унучади. 
 
Председник већа: Молим Вас, без спомињања Ваше фамилије, деце. Само 

тренутак  да Вам објасним како се постављају питања. Немојте се позивати на унуке, 
децу, да се кунете, то немојте овде, бар у мојој судници то неће да се ради, док ја водим 
поступак. Значи, дајте питања поставите. 

 
Опт. Божо Видаковић: Да ли је истина да сте Ви отели моју кућу и  препродали 

је,  иако у закону пише да није за продају. 
 
Председник већа: Какве везе сада има Ваша кућа са тим? 
 
Опт. Божо Видаковић: Отела ми је кућу, безвезе, судија. 
 
Председник већа: Ја Вас питам, да ли имате у вези овог догађаја да питате? 

Кућа, када, то је било после 2000.? 
 
Опт. Божо Видаковић: Одакле Вама информација да је Божо Видаковић био са 

Вашом покојном мајком, возио, довозио, одвозио, ко Вам је то рекао? 
 
Сведок Марица Салај: Људи који су пуштени, накнадно из села, Хрвати. 
 
Опт. Божо Видаковић: Како се зову? 
 
Сведок Марица Салај: Знате Ви јако добро који су. 
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Председник већа: Молим Вас, само без повишеног тона, само питања. Да ли се 

сећате имена тих људи који су изашли из села, како су се звали, који су Вам саопштили 
то? 

 
Сведок Марица Салај: Јесте. 
 
Председник већа: Кажите, кажите како су се звали ти људи који су Вам рекли? 
 
Сведок Марица Салај: Јања Цапан, Мара, ја сам сада мало, само мало да се 

присетим, од Меде поштара жена. 
 
Председник већа: Ако можете да се сетите, можете, ако не можете, кажите, не 

сећам се. 
 
Сведок Марица Салај: Точно се сада не могу сетити, ево сада се не могу сетити 

тачно. 
 
Председник већа: Добро, да ли има још неких питања? 
 
Сведок Марица Салај: Понеких се могу сетити, али ево, не могу се сетити 

точно сада да их изговорим, али имате наведено у мом исказу што сам ја давала. 
 
Председник већа: Да, у Вашем исказу нисте помињали Божу Видаковића и 

Жарка Чубрила у ономе, да су они били присутни када су, рекли сте само да је 
Мацакања, да сте по Вашим сазнањима имали. Одакле Вам сада та сазнања. 

 
Сведок Марица Салај: Зато што, зато што нисам точно знала од људи, тко је 

још од та два човјека још био, осим Илије Ребраче, Јове Ребраче и осталих сусједа, 
комшија.  

 
Председник већа: Добро, има ли још питања? Чубрило, да ли имате питања? 

Немате. 
 
Опт. Жарко Чубрило: Немам. 
 
Председник већа: Добро. Да Вас питам, да ли познајете Бранислава Кнежевића? 
 
Сведок Марица Салај: Особно не. 
 
Председник већа: Не? Значи нисте са њим разговарали? Јесте разговарали 

можда са њим, нисте? 
 
Сведок Марица Салај: Не. 
 
Председник већа: До данас није пронађено тело Ваше мајке, да ли је тако? 
 
Сведок Марица Салај: Јесте. 
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Председник већа: Да ли истичете одштетни захтев, односно тражите накнаду 
штете? 

 
Сведок Марица Салај: Да. 
 
Председник већа: Да ли знате, да ли можете да определите сада износ или ћете 

то током поступка? 
 
Сведок Марица Салај: Током поступка, па ћу видјети. 
 
Председник већа: Ништа, онда је то све што смо имали да Вас питамо. Хвала 

Вам што сте приступили.  
 
Сведок Марица Салај: Хвала и Вама. 
 
Председник већа: Ако можемо да се чујемо са судијом Мирославом Рожцем.  
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Мирослав Рожац:Ево, чујемо се. 
 
Председник већа: Ја мислим да сте Ви добили наш допис да је за сутра одложен 

претрес због спречености једног од члана већа. 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Мирослав Рожац: Добио сам преко 

Министарства правосуђа. 
 
Председник већа: Јесте успели да их обавестите?  
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Мирослав Рожац: Али факс нисам добио, 

тако да сам све сведоке јуче телефоном известио да не приступе сутра. 
 
Председник већа: Да, ми смо то сазнали исто, такве су околности да је било 

изненада, па да не улазимо у то. 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Мирослав Рожац: Добро. 
 
Председник већа: Него, што се тиче овог 10. и 11., то ће се одржати, значи 

претрес. 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Мирослав Рожац:Да, добро. 
 
Председник већа:  Ови сведоци ће приступити. Значи то нема никакве сметње 

за даље одржавање. 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Мирослав Рожац: Добро, у реду. 
 
Председник већа: Једино да видимо, када вам је у Осијеку, у Жупанијском суду 

слободна судница за десети, односно крај деветог, односно почетак и цео десети месец. 
Ако то можете да нам пошаљете, да би ми могли да ускладимо и наше суднице, и ми 
смо исто заузети. 
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 Судија Жупанијског суда у Осијеку Мирослав Рожац: Добро, може. 
 

Председник већа: Хвала Вам још једном што смо се чули. 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Мирослав Рожац: Договорено. 
 
Председник већа: Да се одјавимо са Жупанијским судом у Осијеку. 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Мирослав Рожац: Добро. 
 
Председник већа: Довиђења. 
 
Судија Жупанијског суда у Осијеку Мирослав Рожац: Довиђења. 
 
Председник већа: Одјављујемо се са Жупанијским судом у Осијеку. Данас смо 

завршили ово што је било предвиђено.  
 
Суд доноси 

 
Р Е Ш Е Њ Е 

 
 Да се одлаже претрес заказан за 04.07.2013. године, а сведоци који су 
предложени за тај дан, биће накнадно испитани, у термину који буде накнадно утврђен 
по добијању дописа од Жупанијског суда у Осијеку. 
 
 Што се тиче Ивке Трајковић, она је била заказана за сутра. Ја сам сада и 
званично кажем, ако је у могућности може да приступи 10. односно 11. јула, биће 
испитана, ако буде желела да дође. Ако не, мора да то нагласи, да би могли да је 
испитамо путем видеоконференцијске везе са Жупанијским судом у Осијеку. Она чак 
може ако буде желела да дође тог 10. или 11. у Жупанијски суд, па можемо и одатле да 
је испитамо, није проблем.  
 

Како смо за данас завршили, 
 
 Суд доноси 

 
Р Е Ш Е Њ Е 

 
 Данашњи главни претрес СЕ ОДЛАЖЕ. 
 
 Наставак се заказује за: 
 
 10. јули 2013. године у 9 часова и 30 минута, када ће бити испитани сведоци 
ближе наведени у наредби за тај дан. 
 
 То је све, хвала. 
 
ЗАПИСНИЧАР                      ПРЕДСЕДНИК ВЕЋА - СУДИЈА 
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